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

 is the temporal adverb NUN, meaning “now” plus the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “But” or “However.”  Then we have the first person singular present active indicative from the verb HUPAGW, which means “to go: I am going.”


The present tense is a descriptive present, describing what is about to take place in the near future.


The active voice indicates that Jesus is going to produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the preposition PROS plus the accusative of place from the articular masculine singular articular aorist active participle from the verb PEMPW, which means “to send.”


The article functions as a relative pronoun, translated “to the One who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which looks at the past action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that God the Father produced the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.

“However now I am going to the One who sent Me;”
 is the adversative use of the conjunction KAI, meaning “and yet”
 plus the nominative subject from the masculine singular cardinal adjective OUDEIS, meaning “no one; none.”   This is followed by the preposition EK plus the ablative of the whole (partitive genitive) from the second person plural personal pronoun SU, meaning “from or of you.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb ERWTAW, which means “to ask: is asking.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that none of the disciples is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.

“and yet none of you is asking Me,”
 is the interrogative use of the adverb of place POU, meaning “Where?”  Finally, we have the second person singular present active indicative from the verb HUPAGW, which means “to go.”


The present tense is a descriptive present for what is about to happen.


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

““Where are You going?””
Jn 16:5 corrected translation
“However now I am going to the One who sent Me; and yet none of you is asking Me, “Where are You going?””
Explanation:
1.  “However now I am going to the One who sent Me;”

a.  Having just spoken about the things that the world of unbelievers will do in persecution of these disciples and others who believe in Jesus, our Lord turns the coin over and looks at the other side—the events in heaven.  The events on earth will be persecution of believers.  The event in heaven will be Jesus going to the Father.


b.  Our Lord returns to the theme of His going back to God the Father.  The One who sent Him was God the Father.  He is about to go back to God the Father, not only in His ascension, but at His physical death, His human spirit returns to the Father.


c.  Our Lord has mentioned God the Father as the One who sent Him throughout His ministry.  John has noted it in the following passages.



(1)  Jn 4:34, “Jesus said to them, ‘My food is that I should do the will of the One who sent Me and accomplish His work.’”


(2)  Jn 5:23-24, “in order that everyone will honor the Son just as they honor the Father.  He who does not honor the Son does not honor the Father who sent Him.  Truly, truly, I say to you that he who hears My message, and believes the One who sent Me, has eternal life, and does not come into judgment, but has passed from death into life.”



(3)  Jn 5:30, “I can do absolutely nothing on my own authority.  As I hear, I judge; and My judgment is just, because I do not seek My will, but the will of the One who sent Me.”


(4)  Jn 5:36-37, “But I have the testimony [which is] greater than John; for the works which the Father has given to Me in order that I might accomplish them, the very works which I do testify about Me that the Father has sent Me.  In fact the Father who sent Me, He has testified about Me.  You have neither heard His voice at any time nor seen His form.”



(5)  Jn 6:38-39, “For I have come down from heaven, not to do My own will, but the will of the One who sent Me.  Now this is the will of the One who sent Me, that I should not lose from every one who He has given to Me, but raise them up on the last day.”



(6)  Jn 6:57, “Just as the Living Father sent Me, and I live because of the Father, so also he who eats Me, he also will live because of Me.”



(7)  Jn 7:16, “Therefore Jesus answered them and said, ‘My teaching is not Mine, but belongs to the One who sent Me.’”



(8)  Jn 7:28-29, “Then Jesus cried out in the temple, teaching and saying, ‘You both know Me and know where I am from; and I have not come by the agency of Myself, but the One who sent Me is trustworthy, whom you do not know.  I know Him, because I am from Him, and He sent Me.’”


(9)  Jn 8:16, “But even if I do judge, My judgment is true; for I am not alone, but I and the Father who sent Me.”



(10)  Jn 8:18, “I am the One who testifies about Myself, and the Father who sent Me testifies about Me.’”



(11)  Jn 8:26, “I have many things to say and to judge concerning you, but [consider also] the One who sent Me is truthful; and the things which I heard from Him, these things I am speaking to the world.’”



(12)  Jn 8:42, “Jesus said to them, ‘If God were your Father [but He is not], you would love Me; for I came forth from God and am here; for I have not even come of My own accord, but He sent Me.’”



(13)  Jn 9:4, “We must work the works of the One who sent Me as long as it is day; night is coming when no one is able to work.”



(14)  Jn 11:42, “That is, I knew that You always hear Me; but because of the people standing around I said [it], in order that they may believe that You sent Me.’”



(15)  Jn 12:44-45, “Then Jesus cried out and said, ‘He who believes in Me does not believe in Me but in the One who sent Me.  In fact He who sees Me sees the One who sent Me.’”



(16)  Jn 12:49, “Because I did not speak on My own authority, but the Father Himself who sent Me has given to Me a commandment with reference to what I should say and how I should speak.”



(17)  Jn 13:20, “Truly, truly, I say to you, he who receives whomever I send receives Me; and he who receives Me receives the One who sent Me.”



(18)  Jn 14:24, “He who does not love Me does not obey My teachings; in fact the message which you hear is not Mine, but the Father’s who sent Me.”



(19)  Jn 15:21, “But all these things they will do to you because of My person, because they do not know the One who sent Me.”



(20)  Our verse is the twentieth mention of the Father sending the Son in John’s gospel.  Obviously this was a major theme in the teaching of Jesus throughout His ministry.  He made no secret about the fact that He came from the Father because the Father sent Him.  And why did the Father send Him?  He sent Him to be the Lamb of God who takes away the sins of the world.


d.  Our Lord has also mentioned His return to the Father several times.  John has noted it in the following passages.



(1)  Jn 8:14, “Jesus answered and said to them, ‘Even if I testify about Myself, My testimony is true, for I know where I came from and where I am going; but you do not know where I come from or where I am going.’”



(2)  Jn 8:21, “Therefore He again said to them, ‘I am going away, and you will continue seeking Me, and yet you will die in your sin; where I am going, you are not able to come.’”



(3)  Jn 13:3, “[Jesus], knowing that the Father had given all things to Him into His hands, and that He had come from God and is going to God,”


(4)  Jn 13:33, “Little children, I am with you a little while longer.  You will seek Me; and yet just as I said to the Jews, ‘Where I am going, you are not able to come’, now I also say to you.”



(5)  Jn 13:36, “Simon Peter said to Him, ‘Lord, where are You going?’  Jesus answered, ‘Where I am going, you are not able to follow Me now; however, you will follow later.’”



(6)  Jn 14:2, “In My Father’s house there are many rooms; now if [it were] not so, I would have told you; for I am going to prepare a place for you.”



(7)  Jn 14:4, “And where I am going, you know the way.’”



(8)  Jn 14:12, “Truly, truly, I say to you, he who believes in Me, he also will do the works which I do; in fact, he will do greater [works] than these, because I am going to the Father.”



(9)  Jn 14:28, “You heard that I said to you, ‘I am going away, and I am coming to you.’  If you were loving Me unconditionally, you would have rejoiced because I am going to the Father, for the Father is greater than I.”



(10)  Our verse is the tenth time John has referred to Jesus mentioning His return to the Father.  Obviously this is another major theme in the teaching of Jesus.

2.  “and yet none of you is asking Me, “Where are You going?””

a.  Our Lord then makes an observation, which is not surprising to Him, but should be startling to the disciples.  None of the disciples asked Him where He is going as Peter and Thomas did previously during the last supper:



(1)  Jn 13:36, “Simon Peter said to Him, ‘Lord, where are You going?’  Jesus answered, ‘Where I am going, you are not able to follow Me now; however, you will follow later.’”



(2)  Jn 14:5, “Thomas said to Him, ‘Lord, we do not know where You are going, how are we able to know the way?’”


b.  After Judas departed and the Lord performed the new ritual of the Eucharist, He began teaching the disciples one last time.  During that teaching he mentioned that He was leaving them, Jn 13:33.  In Jn 14:28 Jesus told them plainly that He was ‘going away’, ‘going to the Father’.  He points out to the disciples that none of them have now asked Him where He is going.  There are two possible implications: (1)  Jesus is indirectly asking them if they are afraid to ask Him, which might be regarded as a criticism of them, or (2) Jesus is indirectly pointing out to them that they are not asking because they now understand that He is returning to heaven to be with the Father.  Verse 29 tells us that the second option is not the case; for it is not until after Jesus’ statement in verse 28 that they understand where He is going.  One thing is certain based upon the statement in the next verse—the disciples believe Jesus, when He says He is leaving them and going away to a place to which they cannot come right not, but will follow later after He has prepared a place for them.  They don’t yet understand that that place is heaven with God the Father.


c.  Perhaps there is a third option here.  Jesus may have been prompting them to ask Him again where He is going as Peter had already done (Jn 13:36).  The Lord may have wanted them to overcome their fear of asking and preoccupation with their own grief.  None of them did so.  Jesus may have asked the question to get them to stop thinking about themselves and ‘fix their eyes on Jesus’ and what He was about to do and where He was about to go.  (That the disciples were preoccupied with their own grief, so that they didn’t even think to be concerned enough about Jesus to ask where He was going is the conclusion of: Nicoll, Gaebelein, Westcott, Lenski, Robertson, MacArthur, Carson, Pfeiffer, Whitacre, Godet, and Beasley-Murray, who summarizes, “The main point of verse 5 is that the disciples were too concerned about their own loss to ponder the implications of Jesus going to the Father.”
  The disciples were so pre-occupied with themselves that Jesus’ question is a mild, friendly rebuke to refocus their attention on Him and what is going to happen in the near future.


d.  Some commentators may look at this question as Jesus criticizing the disciples for not asking Him.  In spite of the fact that Jesus made it clear to them that He was returning to God the Father, they did not understand it yet.  However, this moment was no time for Jesus to criticize them.  They couldn’t bear direct criticism of their ignorance along with the grief in their souls from His announcement that He was leaving them.

3.  Commentators’ comments.


a.  “For Christ the going meant a return to the One who had sent him.  This aspect of it had not laid hold of the minds of the disciples to any extent.  They had not asked, ‘Where are You going?’  Instead, they had been preoccupied with their sense of loss.  They were in the grip of sorrow [verse 6].”


b.  “Now that they realize that Jesus is going, the thoughts of the disciples turn on themselves and they cease asking the query of Peter (13:36).”


c.  “The second part of verse 5 has created major problems for commentators.  These words seem to be in direct contradiction to the questions of Peter (13:36) and Thomas (14:5). As such they led commentators to a realignment of the chapters by inserting chapters 15–16 after 13:31.  Such restructuring of the Gospel treats John as a poor historian who has little understanding of what he was doing in his organization.  The solutions of other commentators [Beasley-Murray among others] reject structural reorganization but blame such poorly aligned statements on a forgetful editor who failed to remove such inconsistencies.  The issue here is not where Jesus is going; the issue is that he is going to the one who sent him.  He is leaving them, and they unhappily saw no benefit accruing to their messianic hopes.  They were clearly filled with sorrow (verse 6).  Jesus is trying to help them understand the nature of the spiritual resource that will be supplied to them [God the Holy Spirit].  But their minds have become stuck on the physical presence of Jesus in the midst of the hostile world.  Therefore the task was to help these disciples realize that another powerful resource would be made available to them in the coming of the Paraclete.”


d.  “These verses present a sharp contrast between the complete selflessness of Jesus and the utter selfishness of the disciples.  As the cross loomed ever larger, they should have been comforting Him.  [They didn’t realize that He was about to be crucified.]  He should have been their focus, since the time had come for Him to accomplish His mission and return to the Father who sent Him.  But none of them was even concerned enough about the Lord to ask Him, ‘Where are You going?’  Though both Peter (13:36) and Thomas (14:5) had asked Him earlier where He was going, the Lord’s point was that their questions had reflected a concern for themselves and not a concern for Him.  Those earlier queries were more of a protest over His abandoning them than an expression of genuine interest in what He was about to experience.  As R. C. H. Lenski explains: ‘The disciples seem to have no interest in this return of Jesus to His Sender.  They make no request to learn more about the destination of Jesus and about what it means to Him to return to His Sender.  Jesus is not thinking of what He return means for Himself personally.  He has in mind the significance of His return for the disciples whom He is leaving behind.  They are making no request to learn something about that from Him.  Peter’s question in 13:36 was of a different kind; it was only a selfish exclamation which would not hear of Jesus’ going away alone.  And the assertion of Thomas in 14:5 was nothing but an expression of discouragement and dullness of mind at the thought of Jesus’ going away while leaving the disciples to follow later on a way that Thomas felt he did not know.  So here Jesus is leaving, His going to His Sender means so much to the disciples, and yet none of them requests one word of this precious information.’ (The Interpretation of St. John’s Gospel [reprint; Peabody, Mass.: Hendrickson, 1998], 1078–79; cf. D. A. Carson, The Gospel According to John, The Pillar New Testament Commentary [Grand Rapids: Eerdmans, 1991], 532–33).”


e.  “Learning of Jesus’ departure brought depression to the disciples.  They were obsessed by their coming personal loss of His immediate physical presence.  If they could have understood why He was going and to whom He was going, then they would have rejoiced.  Jesus’ statement should have led the disciples to ask questions, but they didn’t.  Their preoccupation with their own problems prevented their understanding the crucial nature of the time and the momentous significance of the events (His death, burial, resurrection, and Ascension).”


f.  “For three years, Jesus had been with them to protect them from attack; but now He was about to leave them.  He had told them this earlier in the evening (Jn 13:33), and Peter had asked Him where He was going (Jn 13:36).  However, Peter’s question revealed more concern about himself than about the Lord Jesus!  Also, his question centered on the immediate, not the ultimate.  It was necessary for Jesus to explain why it was important for them that He return to the Father.”
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